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The Study of Conveying the Modal Auxiliary Verbs

‘Can’ and ‘Cannot’ in English into Thai
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unAnga

adfoisjsdnwinsdenonsluiimiiidedefinis,
PILAAWIAUNIE (Modal Auxiliary Verb) Can thag Cannot
nawdanguiiuniuwilng iefnuidedefidansey
AUNUIBVDIAINTYIYILUARNIAUNTIE Can TuNIW189ngY
Lagvinaisnisatemenunuvaniwilnefifiauyanin
(Equivalence) lag@nwi1ainadedoyaliguunvedeny
sunssussnguiaaiulne {idedufunasiinsziteya
WeadAn1uisnisvesnwimansadsdeya nan153denudn
Hadefitessyanumaneves Can Svavua 4 Jade fe 1)
Usglamvesdndeniusngdamiu Can 2) 2190 3) nnsal
Snvasz 4) Jadeduq un Jededuuiunuasadedusun
Tumsfnwwnnaisnisnevenunulatiu kansiseudsldiiu
3 g fo 1) N13tenennuvaEves Can  aedinnsudi
Trauuardauyanin iy 1in3eae <67 feusd Can 4
dorndululd mseunn uazANuaINgD 2) n1stievon
ArvIE70e Can  Inglifinsusddidnuundafiauyanm
Tnemsldduinnaznguailuusunyisuanaumneves Can
fdefsmnudululfuazanuansa 3n3swilsfo nsidsy
gﬂﬂid&lmﬂuﬂﬁﬂaﬂﬁﬁ’q Fawuidle Can ?iamiayzymmu
wuzihegaminiuy Uag 3) N13618M8AAINNNINYTBY Can
Tnglsifinisusdlag wazenafienuiniuvidonnauyanin u
nsdiiifesorduuiunlunisfinmuaumangves Can



ANFNALY: ANNSEITILUAAIIALATIE ANUVLEVD
can /cannot NM5uUa AdsdayaLisuun

Abstract

This study aims to explain methods used to convey
the English modal auxiliary verb can and cannot in Thai in
order to explore factors that help identify the meaning of
modal auxiliary verb can, and to find a means to produce
its equivalent translation in Thai by using the parallel
corpora of two English novels and their Thai versions. In
searching the texts and employing statistical analysis, a
corpus-based methodology has been used. The research
found that the four factors which help identify the
meaning of can are 1) verb types coexisting with can 2)
voice 3) aspect 4) other factors such as contextual factor
and textual factor. For the translation methods, the
methods used can be classified into three categories.
They are 1) the conveyance of the meaning of can by
using clear markings and having equivalence in translation
such as the use of auxiliary verb ddy in marking all three
meanings of can: possibility, permission and ability, 2) the
conveyance of the meanings of can without any marking
but having equivalence in translation by using idioms and
phrases in context to convey the meaning of possibility
and ability of can and using imperatives to convey the
meaning of permission of can which refers to strong
suggestion, and 3) the conveyance of the meanings of can
without any marking which may create an ambiguous
meaning of can or a non-equivalent translation. In this

case, context plays an important role in interpreting the
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meaning of can.

Keywords: modal auxiliary verb, can/cannot, meanings

of can/cannot, translation, parallel corpus

unin

Tun1wdanguAIn3eTIeLaniFun1Iz (Modal Auxiliary Verb)
) ﬁwﬂ%mﬂhsﬁﬁmﬁwﬁuamﬁﬂuﬂaLLavmmﬁmﬁummﬁwm (Biber et al.
1999, 483) IWEJLﬂEJ’quﬂUMIUVIﬂUWNG] lauA AuaINIse (Ability) g
aUg M (Permission) mmmuimwawummmWuuLLuﬁ] visedenduduiy
Wi (Necessity) wavusznifianusuiinseu (Obligation) ANTE1Y2E
wansvirunmzudnlunwsinguiiianan 9 A1 18w Can Could  May
Might Must Shall Should Will Would Wiifideidendnundiniside
wansviruny Can  AUsInglufumssunssy esanauiivsinglu
LSWE Corpus Tusuumnsetisuansiaunendniman Can firud
’Luﬂmﬁmquﬂué’uﬁu 3 599210 Will hag Would (Biber et al., 1999, 486)
wardidennunuiglivainvats sauseluuisaauniseliinnunune
Fudpunarinm

Tneilulunundange Can aglddefis 1) Auanunsn (Ability) 2)
NN30UY1A (Permission) 1130N15KUEU10E71933434 (Strong recommendation)
3) anudulula (Possibitity) winUasasit Can Iuawmiimmima
mmmmavl,mmLamwwmmmwmﬁmm mm“ﬂummamqw Can 1y
mamqumiaammwmam 3 lfgansudan dvsuanudlunisiinves
Can luusiagAnuvanetii Leech (2004, 74) na@1291 Can fide “A7u
Huldle” wuldunniign anumnefinusesasnfe “Anuamnsn” ua
Anavaneiinutiesninviansmunaede “nseugn” druniwilnedis
dosluimiivaneguuoy wu i 187wl “m” diededis
Awannnsn agndlsfinnu Wufiurdunedivesadeil can gauuadn
“gnansn” Taeviudl g @ Can tuenaarlilddefinuanunse wazusles

F909ANUANWNTD AN “A1UN5” UuFRaI LA uLnule

v
=1

mewniifidedaulafnuidvadelanasdisszyainuvuneves
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Can  fifiamdudounariniulidaauiuld fasdesnisinuinie
devnoauluiinisingg ves Can  uilusuiuuaiwivatomsudguuade
anumngldgndesasufumuduatunielal edumuuvnanisaneveon
uluiaifnananaundnguiunwilne fe1afinadsivannaouas
uenieluaniindrindreiu lunisfnwidedu §iseduiudesinuuay
yumuRauisTmaerang fuiolui

1. AN31YIBUEAITANATIE Can TuAT¥Dene e
fn3etisuansinun1ie Can  Midend@nwislsuusing fe 5u
agtiu leun Can waggUUfias Ae Cannot wde Can’t iileangy uaz
Could \HugUefin thnwiaansuaziifonaeviuiuiosiuin Can tuil
3 aumendn fe 1) Anudululd (Possibility) fie Jululdiiasiinds
199 2) nseygn (Permission) Ae lé¥uayaelivihadadmisld 3)
AMuENInTa (Ability) fle fianuanusefiegindddean fauanunsaiey
‘Wiﬁ’liiﬂ‘ﬁ‘ﬂgﬁ’] (Quirk et al., 1980, 97-98; Biber et al.,, 1999, 492-493;
Palmer, 1979, 22, 24-27, 71-75; Mohr, 1994, 37-38)
Mnse1tsuansimuny Can faedermudululddu Quirk et
al. (1980, 97) waz Mohr (1994, 37) wiudn Can dofsarudululéna
VL visenNaNAgIY (Theoretical possibility) #38n158LU (Inference)
dau Palmer (1979, 22, 24-27, 71-75) wue Can Tuprumneisnldly
Ustlonitlaiiugnsyiin videusssmuvesdselon 19u 14 Impersonal “You”
Andndslagiald wagluussloaifidqudny (Adjective) w3adn3en
Auval (Adverb) Suniiniedugegavidognueedae How Snvadany Can
figofsarundululy TunsUssdiuinisnssinduiiveumnuazoglussdud
andululdulog uagdanu Can  fiderunuieiluussloanssuanan

=

(Passive voice)

%97 Biber et al. (1999, 499) e3uneliin fwanensdifiinan
(Voice) uwaznsaldnuaiy (Aspect) danaseninuviineved Can uazlaeriily
Can Fseglugunssmanan (Active voice) Huualifudiazdofsnudululy
A3afufl Leech (2004, 74) naniliindnwaiznisiinues Can lugudsylon
nssunantunuldveslunsdetinnudululgsududnvarddyves
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Can Tuenuvinedl wasiauodn Can Aidorrundululdaslluguufias
Tngtaniy wenandduinsaufuusysrunelssloaidudddidin
(Inanimate subject) &sanadifedn Can Tupnumneinariiauanisiin
srufudses i uddsiidinuniian vaed Can luramungvesniny
anunsnuaznsoyyInzidonlesiulszsuvesussloaiidudelidin
(Animate subject) Ehrman (1966, 12) e19fislu Palmer (1979, 72) na1711

v
=

AravaneugIuIes Can e Aofansnsvvhuasinismdniiistulngll
flgUassa (NIL obstat) w3enisnsgsidananniudululd Fadfndd
Always 119618 Can Tasmneanuieudulldduiatueae

d1u Can fidefion1sayqyIntiu Palmer (1979, 74) 83u1ed1 Can
Himnumnesandnisiaueuus (Suggestion) nnsvedptuazidenies
(Request) n3&slsivi1 (Command) wagnsnsevindunguarseidousiieg
g8 Mohr (1994, 73) l@uain uanam%"a5@msaﬂézy’msﬁﬂuﬂssiaﬂﬁwmuﬁ
omazfufvesygmanyanaiiiduonds Can Sidefansuuriimie
Fnyau visen1slviAkugieg 1w (Strong recommendation) lngs
Afdrunaannninge

dw¥u Can MdefsAauaImnsatiu Quirk et al. (1980, 98) 14
Yodunnin Can dtvuanstanuadasla (Willingness) dae lagtanizlu
Awme @3 Palmer (1979, 73) Lauein diold can Tupmsned fnsen
wiwazifionnulutsslonazdatuuasifvadesiulsssuvoszlen
(Subject-oriented) 1y AuavTAvessEsu Inefiuszsrusinayfudsdivin
Mohr (1994, 38) nanaiilunsdififianusiniutiesiiaaty can awvsdias
AYINEAINUITONINGNY uaﬂmﬂﬁ Leech (2004, 74) @831 Can fidois
asEnsaTlirUTIneisuwiniu be capable of ElAuansauay
Uszavamilazsile) uaz know how to @enufinazvieeisls) Sededs
anuannsafildsunvdeiatumendninmadsuiuiefindy wadna
i Can Tumnumnedsnanaziidnvaznsindidiinegfuuszlen
339N

0614l3fd Tanensdlierumineves Can hidaaunazianm
fmu Unf Can aglimnaniledefisnnuansnsovienseynm uivaenssi
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Can Homumuglddmauimnedennunduldly anuauise wenis
AU 9 Palmer (1979, 74) Tsidodanndn e Can U519 3ufuAInTen
WARIN1ITUIWaEAUIAN (Perception) 19U see 9139 MUNLAlABTRTTAUN
1 Can fianumneifsadesiulszsiuvesUsyleans efauminenanse
(Neutral use) ﬁﬂéﬂﬁ\‘ims}mifﬂﬁlﬂﬂﬂﬁ WU He has marvelous eyes;
he can see the tiniest detail. Uiziaﬂﬁﬂéﬂaﬁd@mauﬁaLawwﬁwm
Us¥s1u Ao marvelous eyes st Can 3sdafernuananse uenand
Can fiUsngiududniedeludenndefiemudululdvionuannsn
l@wn n381 understand, remember, think, afford, stand, bear, face, be
bothered, see (understand) wag Mohr (1994, 38) Liu31 Can ﬁﬁaﬁﬂ
Anudululsusemnudululansnianin (Physical possibility) agausiu
AumIETidenuaIsa winnanenuezlalaefiansaunguuuulaseasne
MINNYFUNUS (Syntactic  Configuration)  ¥3eanwalN1@IIOANERNS
(Semantic feature) SaufuUNUINVBIhignsain1gn (Case  Grammar
Roles)
2. Aritdefsrrmananse anudulld waznseygrnluanulne
UIITIN WUTWET (2553, 47-48, 71-72 ) na1vi Alunwlnegd
Aofsmauanunsa Toun 1) Anseruansanimudesins toua d1sn <17
“fu” uaz “lm” 2) Mn3ewanseinisylinueniiemailailijauaninig
\Aeud Gedomnumnedn “a@nnsaviinieald” 1eu fin “ean” wu By
gon dusdidedianudululd liud dvenanudiu’ fkanseudiv
maa;ﬁvgm?{mﬁummLﬁulﬂiﬁmanﬂ%m Town A191 “Aea” “don” “Un”
“919” “A25” WAL “Ae” Auenanuiuman i ldiusIn “av”” dmsu
Aiilddoniseygin wuzi duazdnvauldun duedu’ Usziandiven
1181 eTiqszhsJLLamLammLLawhﬁsuaaﬁme WAZWARIANUALRUSTE ISR
ugils 1wu “3” uay “uz” Uudu

" Huileglumnadius Ussanduenenen shuihiluansanudiuresn

? “fromnil “ag” MuanammmsaligilfiAntu Juinaglitudiuansamandiuioans 1y wiiay

14 thufide mrﬂmsiﬁﬂfm ﬁﬂﬁiﬁlﬁm"ﬁuLm’l:flul,ﬁmmimmﬂmuﬁuanﬁwﬁ” (U300 Wuglusn, 2553, 67)

* fuasudl 3 Ussian Ao 1. duenanan 2. fuenMsn 3. AUBNANIUAIN (U3 MugLsn, 2553,

116)
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NIATUNMTFIUNTADUNMBINGUUALAWIAERSA TN INgY



Iwasaki and Ingkaphirom (2005, 349-357) a5u1871 Tua1wlney
14 Potential constructions 38 Uszlpafideanumuneisnnudululs
N159UQYIN AUAINITO WAZAIIUNTIUNTEAULTINNTWBIINNBUAS
Jnile Feflog 2 UszLammdn Ae 1) Auxiliary Potential F4azldAn3ete
“Ju war “lm” Wewansdrnuaunse adefuRIesUIEBIUIITT
UGG wAdn1seSurefiudnud “du” avianzasiinuaunsaanms
fAnely Wy Fndiauaunslnedu savaddoiveoms diw “lm” duldiile
wansissnmeazdnlasglunniziinanssumneg Aetuld wu Gusaln
Iy 2) Resultative Potential o ﬂiuiﬂﬂWﬁaimaﬂﬂiuaﬂwa ‘mmﬂm
‘Ui“’I‘t’Jﬂ‘WLLEJﬂL‘VWm’]iELm‘LN@E]ﬂL‘U‘uﬁENﬁ’Ju Ao nsnseyiddunarnai
panisly Tneuszneudemniemanuasnienuenna wu 1978005l
i (9n Rensovdn / Tu Aendeuenna ) uenainiustlua Resultative
Potential fauansiiansldgudnualsneg (metaphors) Wi mauusnymly
9o M1 “een” fanuvaned1 “ladeusenain” uansgudnuaiin Ama
lslipdpufioanainian (Linanale) (Nadaudin 29des, 2547,41)

3. nqudjlaensaln1sn (Case Grammar Theory)
nguinInnguiusniiesuigleinsainiwdangy fe laeinsal
nsnvesiladues (Filmorean Case  Gramman)  wquiijesuteds
ANUduRUSTThensallagAmuFuRUSNIesTaMmansYasUslaalua
ey (Fillmore, 1968) Wi AN (Cook, 1989) na1I1liwInsalinien
avuneiaguiuuUsElenluriuvenIALan (Predicate) AUN1INANGY LY
Fvin (Agent) ffgnnszsi (Object) aanudl (Location) 1usiu uaz A (Cook)
fananfeguuutliensaimsniidaaudususssuind 7 wuudedu leun
Twnsainisnvesiladues (Fillmore) #iAndulud 1968 uazd 1971
Thennsainisnveaanl (Chafe) Adndulud 1970 hiensainsnveswernes
&u (Anderson) fidndulud 1971 hennsalnsn: anuduiusvedlaniny
WanvaenSULUDS (The Thematic Relations of Grubber) fidnAulul 1965
uazudalaunen (Jackendoff ) fidnAulud 1972 lennsainisn: nquinisn
lumsieszihieinsalunaiifia (Case Theory in Tagmemic Analysis) 904

¢ @Eﬁagal,ﬁm@mimﬂazl,ﬁaﬂiu (Iwasaki and Ingkaphirom, 2005, 239-242)
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Tniuazlng (Pike and Pike) fiRnaulud 1977 wazwuulaensainisn (The

Matrix Model) ¥83An (Cook) niAAA Aulut 1979
Tunsiaszvianudunusasnanlaenaniainesiinudnlaly

Sowielud

1) Tasead1amnenssnzinen (Logical Structure) vasUszlen Ao daud

o

EuaANIIBUesUTelen Tun1siAsIzinuRuns tus oL naIudAgy
vesUszleafaUszna (Proposition) NUsznoUMBAINTEN 1 A1 AU UINIA
UIn1sn 1 wndvsennnii sesnanduilddrfy@e virun1g Jedeaiu

na (Tense) N1sadanunie (Aspect) 1181 (Mood) n15UfLas (Negation)

A
A

X

¥azN13010 (Question)
2) 130 (Case) lATIATINNATINEINGIUAATUNUINNIN (Case Role)
muluvsgloaaggnimuaunuimlagmin3gn unuInnsnaee Iasil

#1579 1
UNUIMNIIANNAUALABAINTENUTZLANHN9)

190 Uszanansenininun f19819
. ANNSYLAAINITNTEYIN Mary shows Bob the
6n5zYn (Agent) !
(Action verb) book.
Wuszau ANNTYITUIHNIN Lucy appreciates good
(Experiencer) (Experiential verb) books.
Asulsglow Ansevihusylemd
. ) Sam owns two cars.
(Benefactive) (Benefactive verb)
HONNIEYin . e e o .
o WNASIMAUAINIEAUTELIAN Lucy hits her dosg.
(Object)
ANN3YILAAIADIUT "Il meet you in

d01udl (Locative)

(Locative verb) Khartoum.
nsninseikazgnnszsi fawdunisnudn (Primary case) Fsneliin
AnseUszavitugu vazinsndug ferlun1snses (Secondary case)

Y
o

3) YszLnnaasAnse (Verb Type) FadvisAumnusean

A9 2
Uszinnuesrnien (Verb Type)
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UseanAnzen winnIsal CPRLAN
1. uansnisnsevin | dfnseviiliusaidaedeulmuadlulsslon | kil cary
(Action verb) dla
2. uanenszurums | dnnslimds fimsiedeuiiuslsiignaevh grow,
(Process verb) (Non-agentive) warfinsaidnuazsoiios become
3.UAASAN T WAASANTN viSeANUEYBUMANITAL be, cost
(State verb)

4. JuFanm Tgmsnguszausaududngzsin wansensual tell, study

(Experiential verb) | anu¥dn wageuiindn u3e msndedoans

5. yiUselewil Tonsngsuuselevidsuiugnsgriuag held,

(Benefactive verb) | dgnnsgyin uanin1sAsoUATES visBNTAMOU | acquire
nIndau

6. wAnsEnIT I%ﬂﬁﬂamw‘/'ii"mﬁ'uémsﬁw warRNNTEY face, run,

(Locative verb) Aendosiufiemanazaniud put

AnserfiuguanUssinnusn (1-3) agldiiisanisngnazyiuag
annseih ddssinnamnieindeagldnisndug siudunsndnssyinuas
gnnseiin daunseunian (Case frame) 1udsfidmunn1sUsINgves

o e e

mnseuRazUssian Anseuisinazusnglunseunisnlaliismilainseu
Wihidu (Mohr, 1994)

4. mqwﬁ‘lqafmﬁniizuwﬁflﬁ (Systemic Functional Linguistics)
nénddyremguii fio nsvhanudilaviunaniunisal msld
AMwuileuntw (Register) Tulifves 1) veulunduiusans (Field) Ao
vdeiiyeds Inglianeilussiunnamneveninnssy wihiduaude
(Ideational) Aiuansanuiindnudouszaunisal 2) avwduiusuesdoans
(Tenor) MMgfs AUdNTUSTENINNA seauANatinauy Aueiyla
Ward1u1a 3) wuUIsduRLSaNs (Mode) wanefie dnwansedsnsild
foastunaritnsildmnzauiudnuazrioUssian (Genre) vowaun
agls Tinsesiluseiuanuminereamngsy Ae AuiFes (Textual) 3
\Hussiuszneuiinansnislinuiiieassassdnudeu vienswa (Esgins,
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2004, 90-112)

5. nufn1sulawuufnu (Interpretive theory) uaziuIn1en1suua
A1uNOB1TIUNTIU (Speech act theory)

nuimsuvanuuinuiifinnanuuiAnues Lederer (3senssed
yneifosh wazanz, fuua 2540, 1-43) Faauedn mIuvadenisaieven
aumnglillinisanenenntw dhudadesiaudiledaifideusesns
wdelusziunmnssudsimualnguiunuazihnumnessiuamnssud
dWhlanaeneamesusuunmwivatenis lunisaneneaanuvsnetnula
AranareanINFUuvuvesnwduatunas lddafindusuan  d1msu
wmaensananguifaunssuiudunsinudinaniviedossilu
sugiiunisnszvineganils lnessdnumiiivesdniendineliaanis
ngvh uagAnudisanuludmeiiu Bildjdnudssanvessylon ud
ssfnwmanssshumgnanfesdiudundn  nquidthuldlunisaeu
LLiJaLﬁaLLﬁ'ﬂz:wﬂumiLLUaﬁLﬁm%umﬂmiﬁQLLﬂﬁl@i%imuﬁnﬁmmﬁmén
wazdond dailunisuwla fulafsfomuassnarudladsdianuves
fualusuvlild fadsdesiilaietaunssudon Ao And1afigualsiuans
neenulagsss uinlaanuvesuly Tagldsunwmidafiodoniudn
pEMTe (155047 LESEIIISRY, 2552, 45-54)

6. MuASBiFas Modal Verbs: A Case Grammar Analysis

Mohr (1994) lg@nwinslélaennsainisnifiendsamnumneves
AN3eTBlEnviruNIZlun S INguLazNUIT Can thudeds 3 Aruming
wan Ao Anudululdnuanufgiu nseyain wazAmLENITe (Feazunu
@28 CAN 1, CAN 2 wae CAN 3 mudnsu) uavenaulanasstanumaned
fnauves Can Tdniulalneldlaonsainisniasiesimniomdndiie
S0 Can TnefiansanussinnAin3enwasnsaun1sn aeefn3en saufu

? ¢ A = Agent (M3ninszyin) O = Object (M3nEgnnsz¥i) Os = Object with state verb (N3N
Hgnnsevinfiiindudnieuansanw) E = Experiencer (MsngUszau) B = Benefactive (M3nf3u
Usglond) L= Locative (n13nan1uil) del = deleted role (n13nflauii) Lex = Lexicalized o fiuny
uagAn3efizuinilouniu 1wy to walk = do a walk
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Snwasmamneduius Tnserfonsianuainudunduselunsdidedy
waesliifismelunsiinsed nansidedsed

1) fMn3euansiauny Can lupnumanefildsinag’ Can fide
fannudululdnuamniign (CAND) SuasUsngsmfuinisniugiunsy
W 3 Usvanw 18uA Fn3eTuanIEnIn WaRINSEUILNS LASLARINISNTYIN
waztiniuduAnIensiuianin nsvinuselev waznIsuand@nIud
Yaue?i CAN2 Wag CAN3 98iinsaufudn3euaninisnseyinsing ORGR

1691 Can NIUIN3IAUAINTEILAAIANINUALAINTEHAAINTLUIUNITIL
U CANT wihilu Fslaifimnufnanfiesuunauvaieyes Can (Fhegia
Aeluliazlansn1siansan Can AUATOUNIINANS)

fnad1e CAN 1 Algnumnseuansgnin (State verb)
-CAN1 + OsOs  CAN1 AluAIN3euanianIniugIu (Basic State
Verb) NN3NEgANs¥i1 2 fiunida WU The fire ant ... can be a serious

health menace to human who are allergic to venom, Blasingame said.
[be = state v. / the fire ant = object / a serious human health
menace... = object] (Mohr, 1994, 39)

2) fn3euansiiruniagCan lumuvangdiming Can fivsinng
Jfufn3uanInsnsEiueriamneiifinag esen Can lu
ArIVINENNTH 3 axUsIngauiumnieuansnsnseyiiieau dalvg)
agdlanuininsenineanunineves CANL (Anandululs) uay CAN 3

(Auannn) fedulumssuundadosiisuTunuasdnuarmanneduiug
e maviunifgtesiudneniwmieruaiuisanisiiugnane Can
wdefanwaninga (CAN3) uwazyinuIuntsuenfeniseyg nuiouans
$1U19 (Authority) vesiwalviiiududs Can azdefisnisounyin (CAN2)
dalumanneduiusnuiinisaldnvagauysel (Perfective) azUsnglu
Usgloaiil CANT usliiusingludssloadisl CAN2 wag CAN3 wagUseloadiil
CAN2 Huagnanfavmnsallusunamivindu dau Can fusinglulassai

6 = 2 o ' a oo -

mmma;&auazmamﬂmaazLaaﬂlﬂ‘w Mohr, Robert William Augustus.(1994). Modal Verbs: A Case
Grammar Analysis. Ph.D. Dissertation. Georgetown University.
a o I3 o a 11
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n33UMAN (Passive Voice) a4l CANT vieitaglinu CAN2 luuszleanssy
TINNTIZNITVOBYYIN MIDUYIN hazn1suuzi Aesiinseyiniaye diu
can3  duldnulutssleanssuananguiu wmsznisldussleanssunan
Hunsanunumgnasyi dafudssleadifl CAN3 asiAndanfuiiniouans
msnseindumdn Aedidnsevinawe wu

- CAN + A*BO/A=B Can fiuAIn3aanini1snssvinluainunuieg
yoamsvszlend (Action Benefactive Verb) &sfinianilfuitagvinuas
ASuuseleviusznaudunisnggnnseyin Wy Matching funds can be
obtained for procurement of such items as radios, sirens and rescue
trucks, he said. [obtain = action benefactive v. / Q’ﬂ‘isﬁ’madﬂﬁm’nﬂmﬁ
gﬂaﬂ}i = agent, experiencer / matching funds = object] (Mohr, 1994,
46) Can luusgleaiiimnuinaszwing CANL fu CAN3 wiinisldnssy
Mandadunisanunumiyin vlstiunltufiesusdi Can dofs CANI

AMIfnwINaUAEITUAINT BB LR ALY Can Yud
anudfysenuisuifuegsBunsizdaslidilanunuieves Can lu
Mu1danguisianududou uaridrlannnuunndianidlasiadianiuw
sewianusanguiaznsinglunisdeanunmnefernudully ans
oy A wavawaunsaldes o dmsumiAteinguileinsainen
Dunquinilsiiddyds iesmnldihulilunsisinisnvesussloaite
SuunamIeves Can ssdai iUl lhianmudlalunisdnuiuas
numusAdedldlieansainisnduunanuvaneres Can 1389 Modal
Verbs: A Case Grammar Analysis 1ag Mohr (1994) Fehundunasinig
$ruunAIvingves Can lueideil wasdidosfinwmumunanugiu
aweans suldun seuubensalidaminidasilvldlunsingei
hennsalvesusglonnudnguintelieiumnegves Can duaudatuld
og1ls wenani lumeneidioudisudsyloauanwinefulsylon
Musanguiiinislimniondisuansimunnie Can Saesdnuuagnumu
nufinsuva Toun ngufaunssuuasvguinisudauvuinu elrnns
Ansgiiudussuuuaziieugnieosnniian

IUILEIAYRINITITY
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1. ilefnuniadesineg ftieszyamnumnevesdinieteuania
un1¥ Can Uay Cannot %30 Can’t Sedimnududounas il

2. ilefnwmuuamnsuagnaisnisaneneauluiimiidelae
ANTEITIBUEAITIAUNTIT Can WAz Cannot 139 Can’t Tun1w1dingwan
\Wunwilneidernuvaneldedisdauyanm
WetunIY

foyailidnuideiiundsoyaiflovunanndumssunssy 2
S04 e Harry Potter and the Chamber of Secrets (Rowling, J.K., 1999)
Fafvun 94,663 f1 WAz Harry Potter and the Prisoner of Azkaban
(Rowling, J.K., 1999) Fsflvuna 120,267 &1 Weulae JK. Rowling wazatiu
wanwwle fio ugss wesmesiuiousndway walny gund Urgeae
(5589, 1.0, 2543) uaz 4ass womma s uhlnwuissnIvy walne 23
NS vﬁa%'aqa (5989, 19.1A., 2503) Feiloun 23,613 Auas 30,193 M
mwddu §ATelimunitfuuanuazau ielinansidesinnumindede
warldfoyaiiumnsmainuans 9uidedliiEnsvesnvmansadsdoya
Tunsduduuasiiasgideyaieaddaelusunsuy ParaConc  dunoulu
MeAdefe 1) tedsdeyaiisuum (parallel Corpus) thesudadundsdoya
d5a3Uiilu plain text file (txt) warInaounIsdnFednasilimise
Usvlgavsaosniwvingy  2) ﬁuﬁu%@yjaimﬁﬁ’mawwﬂisismﬁﬁ Can,
Cannot uay Can’'t ¢aelUsunsy ParaConc  3) IATIENMATTILUN
ANvaneves Can Tunwndangu Tngldinausisne Avmnzan 4) dwselen
Can fiduunanuvseudniessiiouiisuiulssloauaniwineg
Wemnaisnistienenaunang  wieuAnwiauyaniwlunisua
ANIUIPILERTFUNTIE Can

NAN1538

1. Yaduildnsszyanuvanevasinisndlsuansirun1ag Can
nsAnwdadenieg AveszyaununsresfIndentisuand

faunne Can Sediffnuidoeliudr Humahiadomaniuanléluns

Anszhiiledmunarumineves Can fusnglusunildlunuided tae

wuiriafedsndngislunisseyaununsves Can Idaautuldase
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Padusineg Malunsieseiiiesuunaumineves Can wlseanidu 4
UsLAnnane suasuaudIfgy i

1.1 Yaduaruuszianainien (Verb Type) ﬁﬂsﬂngéauﬁu Can
Fafildiunaeinssuwuninsentdisnansinun1ie Can Iagldleinsal
130 (Case Grammar) ¥8d Mohr (1994) snUszgndldlunsiiasien
ANUINEYBY Can WUIUTELANYBIAINGEN (91979 2) AUsIngImfiu
Can tuduiladudfadaunsaldsuunmumneviesifanumane
w03 Can Wnavadluosduldedadiussansnm nanfelushununinaly
fMnfouanaiimuniz Can AUsIngImfudnIenansanniazdnien
wansnszUIunsardeteudululividuy Sinsdlderlifianuinaune
FUUNAINMNETB Can INS1EAINSERdnINTEUILN Sz llRdeaiu
nsnsghduinanfanssuvnastane uasduniendilifignseyih (Agent)
?thﬂuéjﬂssﬁﬁaﬂsiuﬂfu ﬁgqﬁﬁ’m%mﬁﬁmﬂgi'mﬁu Can Tuyne anumaneg
IifomnsenUssnnuaninisnszsi Sereudredudounasinay feduly
MITIUNATIUNNIETY Can Fudesendeadedun Saude agrslsin win
fMn3endssanuansnisnagyihiivsngsiwiu Can azuandlifiuindunis
nszviRanssunIesenigegnaute warlunsdld can  dhezdeds
AN

1.2 Jadefuanan (Voice) Fn3entnauansiaundg Can 9

&

Usnglunssuanan (Passive Voice) azdofsnrudululs 1losannisldy

=~ v

Usgleanssunanidunisidesiiazseyfednsevi Jelinu Can Tugunssy
Manluveuamumeiidefisniseyga WIENTYBaYANA NTEYAA
warn1suuzi AelignseyinAveauNIn KU InLAELUzINLAND
uonanidaliny Can Tugunssumanlunnumnefidefennuauisade
esnnussloanssunanfunisanunumnsgiin fufululsslead Can
fofsnnuanusaudednenmlunisnsyiunedunsedis Can  auifin
Fufumnseuaninisnszindunan 3 ludedignszvinaues nanifie @
Usysuiduasditin (wiedshifidiedlflumnumneiiouriiuaddin
1.3 Jadudunisaldneaz (Aspect) Can fillgunisaldnwas
auysal (Perfective) azdonnumnedaudululdvsavmnisel ddu

14 ArwaUsVaY adudl 29(2557)

FATAUNMTTHUNTAOUN I INOWUAZAIFNERTN TN Y



P

Can dnunigiiassingluussleai Can Aofanrundululd udaglinu Can
Afsunisaldnuaranysallulszloaiidofaniseyginuazanuaiansa
wenaniustlendt Can domnuvingluvoulunyeanIse LN ILNE1R
wnnisailuounaaitdu 1esinnisvesygnkarnisuugindeds
wnnsaifezintuluowan wardnunngluuiuniiduniswe

1.4 Jaseduq Wun (1) Jadedruudun Tumsiinseginmumng
Y84 Can zfosfinrsanviunindonsudaiuniidugindwesFosiou
#e lunsdvesuTunuandeuarahldlaefinnsandennuluvssivauay
Uszloaseus Iilaruiisstiulszsiuvesusylen (Subject-oriented)
vionanfaunnnisaliinll mngdatuiifanssumesanenasdneaimaes
Usgsnu Can azdiuunltuindefisnnnuanunsnninnitAnamneduy uazds
19fArIuTUNTuY Faedeisenuminglaves Can Tnefinrsanainag
dwiiluuszlon 1wy winuuniidrfifeadestudnenn ﬁaﬁaﬁiiumq
31N18 AU power  camy waw hit Iuﬂsmumwwmaﬂuaa Can fidofs
Arwanssngiinmingndy mnmwuuaammiaumm ELIGIR
§1119 (Authority)  vesfyaliiiududs wazdiduansfesiung 1u
ministry senior authority tag allow AURUIEUBE Can ﬁﬁaﬁqmiawapm
wiAuTndy

Tuduesuiuniifugindsmesdestuinlimsudsaunduuni
p1fetestuamnuasnfiawiodnenwuesiiazas deoratiunidy
foyausznoun1siasizinnuvaneves Can  MABIFUNIIATEINTDS
Usgaludsgleals uasuSunginaedaisuanisnnuduiusvesiiazasiy
13981119 19U sEnIee19nsiuAud Wiunedugnies Wusu Juileth
UIFIUAIITUIAUNIIEYDY Can  kad InEyasiguamiendngile
ANMANEYRY Can  Tidedanseygmaziduiniy (2) Jadediudaun
(Text Type) tHudndadendefidmasrionnuvineves Can fasaindiun
thuddedushunndensunund lildmgnsaiiiAaluinese Jeinsly
ANTYILAAIANIN eﬁﬂﬂﬂaazﬂi’mgi’mﬁ’u Can #idefsnudululdivhdy
Tudselenit Can Tudedenruanunsa wu luusslen ‘Hearing voices no
one else can hear isn’t a good si¢n, even in the wizarding world.’

5 o a 15
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(Harry Potter and the Chamber of Secrets, p.145) finamdansléby
Feasunddan delally “n1sléBu” ausssuviAvesuywd hear Wudnen
uansanmilAeIfun1ssuy Seaziingauiu Can  Aidefennuduldle
dosnifuissaunssuuund hear luiidiadu “enumusafiay” fieu
3u7 (no one else) viouywdmlulaisl insglildanuannsovesauily
fiAntuowussIunf

2. HANT5IULTIUIUIL LAZNITIULUNAMURNIYVDIATINIYIYAUENS
NAUN1IZ Can
foyalunsne 3 wansliiiuissanvesdiniendudisuen
Anamneves Can teludesdu wietrsrinanumneliuavasld 1wy
N Can LANTUAINSILEANINTZUIUNISUIBLAASENIN Can adadeniny
Bulule! wagmnndinisngnseyindudsdi®in Can fnazdofannuannsa
19819 AINSENYIBLEATALATIE Can Tidedeanadululy

‘But I'm not Muggle — born - how can | be in danger from the
Chamber?’ (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 178)

AT 3
UIUUTELNNAINZ ANV TULAAE AU TUIBVBIAINS L1V I WER
AN Can

. . AN3E
. - ANNTYILEAY | AINTYILENS
Ussnanzen . WEng ey
ANINTEN AN
AIZUIUNIT

Can 73 67 (48.9%) 59 (43.07%) | 11 (8.03%) 137

AU U

audululd
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Can il 88 (100%) - - 88
AURINEUE
N3N
Can fifi 123 (97.62%) | 3 (2.38%) - 126
AU
AMUAIUNTD
Can fifi 1 (100%) - - 1
AURNIEAININ
Can fiszy 4.(100%) - - 4
anuviungladld

34 283 (79.49%) 62 (17.41%) 11 (3.09%) 356

Can fidefsrmudululasumndeuansanin daldinig wse
ﬁwn?mﬁhjLﬁﬁasﬁQQﬁUﬁaﬂiﬁuwﬁaﬁmwsJLLaslaJ'ﬁmiﬂémsﬁw Fadualal
awaﬂmmﬁaﬁﬁmsaymmu,asmmmmsa Fudrdeatuionssung
$19me Tushegnadl be Wurn3euansaniw dsiinseunsn de Os Usystu |
fudunanggnnszsh () neuans Ao in danger .. dududnway
dn1unsal faupuvaneves Can 39iAalEd1 how it is possible that
. 3slaidudou

‘Harry Potter asks if he can help Dobby... (Harry Potter and the

Chamber of Secrets, p. 15)

Can fidodennudululafudinsoruaninisnszsia dnde
aumnedudeunazauiisiseninenundululduarauanunse help
Wunseuansnisnseviluanuvanevesnsinuselovd dnseunisn Ae
ABO (0=B) fiins¥in Ao he uazll Dobby Jugnnszviuazlsunayseleni
Tuanfienfu Can tuenaianulein “usdaildnenmitazdregeudls”
vide “ululdhuesiastefoudls” fidvazui can ddefsnrunduly
TGy 1) Uunwndeufilinanisnisnseriimisssmediaude 2) uun
givdseaiesvesarulidnladn foudgnidedlidumauazaslaildsy
msUanUdesaunidneazueudediily sufuduedsas “anuanunsn”
Tunsldmuuedmduldldléfesdiovanuaesiout
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feg1e AN3entasuansiAuA1E Can fidafen1sayyn

UssLnwasmnsendisiniingauiu Can Tuaumsned fe fnsen
LAAINIINTEYIN

‘Kindly wait outside while | have a quick word with Miss Granger about

her timetable, then we can go down to the feast together.' (Harry
Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 90)

Tushethstinnununeves Can enamuiieaszrinennudululy
LagnITauYN N9 go LudnIenansnansedin lueamanelieaty
an1uil finseunisn fe AOL 1§ We ugnszvhuazifuggnnsevinlunan
et uaz “down to the feast...” Wunisnaauil us Can Suwsliud
doflamseuanunnndn s 1) usesmu “We” (inclusive) yynsandanan
151 Affnaguonnisiausuuy wuzmietnviu Jesausgluveuiun
ANUMINEVDINITBUYN 2) dnwarMsidnwsEnImansnnsdianau
witakazuess Tuusuneag Jsvendeaniusdisniiveusssuaysuends
Srunavesyereenasdlumsinaulevhasingg thalenmnevesnis
away’m%mau%u

§29819 A1N3E1YIBUEANTALANIZ Can TidofAINaINSA

‘They can carry immensely heavy loads, their tears have healing

powers and they make highly faithful put.” (Harry Potter and the
Chamber of Secrets, p. 207)

ANEINIT0aEREITeINIINTEiLaNe TnsanizRanssuni
$19ne lushedhed carry WJuAINSELERINISATEYN HuaulnAuviung
voaf{fulssleond dnseuntsn Ae ABO uae Can fidefsarmanninagns
Farau s 1) cary wansnsnseyiidugusssuegnadudn wazidu
AanssuMesNMedansdnen nueauniidng 2) U3unId “immense
heavy loads” dUsueniinisuunvestudnummadesiisdneninyes
39M18 3) A9 “power” UsUBNTIANNAILTaRLAYIDIUNTTNG

0819 AIN3ENYBLEANTALATIE Can AifiAamnefinau
‘Right”, and George said briskly, ‘don’t forget to wipe it after you’ve
used it-* ‘-or anyone can read it.” Fred said warningly. (Harry Potter and
the Prisoner of Azkaban, p. 193)
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Tuusuniwsatuaesamdeaeunassidunufidaniu ‘or anyone

can read it’ ®1aRANIINENTIAMEANNTAlUNTEUALS ITEE1aU

Ry < ' 1 §=3 a ' =2 < Ya v

urunfalasy A “liannsa” uanenadanuinansisnuduldlants
WUt mszdnauukufiaudue A “ldfing euls

feg1 An3endasansirun1g Can fiszyaruvsnglaild

Can lunsdlilinTufumnsen imagine Fanustavun 4 Uselon 39
T¥n3edanainludnvazveinisuanseeniiiudnvaszianie (Fixed
Expression) 1 “Can you imagine...” Wag “you can imagine...” {Juns
mmLﬁaLLamaaﬂﬁnmmiﬁﬂLLasmmﬁmﬁumaaﬂmm LU

‘Can you imagine me taking exams with this?” he said to Harry, holding

up his wand, which had just started whistling loudly. (Harry Potter and
the Chamber of Secrets, p. 284)

Tuusunil seum§wusunessnldnedviveai waznisaey
14 lineandalnddnanud “Can you imagine...” Tutsslontimnaz ey
UsTRIANNENISD e SEUNNEIRINENSIvRIE I TTEne A mTiaE
Surunnismadiseuvenldvioly Alivresfululd wewnazuesinyed
anuduldls de souauindululdluaiiuesSasdunuinisauiiven Al
thosdululdwuiy fadu Can e1afimumnedudn uaverauladselond
1931 “ansiing...”

fIveuinsldhensalnmsniasizidiuunanumangves Can
Tuiiselenfludosty wazdresiinnnumuneves Can Iuavasld s
Lifigawoiagldduunladluyng Useloa Tnslamizidlo Can  1ingaufy
AN3ENUSLLANLERINITATEYI Gﬁqﬂﬁfmgslunﬂmwmmasum Can Fadasld
WUINNAINENITINAUNG B NNAIANEATTIIRY UagABINIITUIDTIUTUN
wndonuazuiuniiduniivdweszesineg

a 1

3. WANI5ILAIITINAISTNITaN8NAUTUNALNTDA8AINTNTILLEAIN A
UN1Y Can

v
[

TudeliiTeinseinaisnisaneneauluiintiaediniende
waneimung Can Tuunulaniwilveluwdaznguainuming iiefnwiin

Vdose Can a1nawsenguuduniwilnglinais

¢

A1saneNenNluTAY
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Tnths wagnsdesluimiduiianyaninvield egils
3.1 nadsnisdrevenuluiiadiidedledin3endasuansinunins
Can Tnefinisusddmauuaziauyanin (Equivalence) 19
ANANIY
nadsmsdieneaulusimifdese Can  flanumainnanouas
demenldfefsiiag Tuolinmeiudmuinduadnualudimidde
$ Can Ifognsasuiuuasilauyanm il

fna819
auduldla

- fn3etae <187 (uidnsen’)

“He’s got dark powers the rest of us can only dream ofl” Pettigrew
shouted shrilly. (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 368)
“animdssinfinuegrauslduiuia” ndingd aslnudeuvay uass wes
was AudnlnwwndsmIy, u. 438)

- AMUBNANULIY

A131 “ae” wanenisaianziuaulululdvewnnnisal A1
“g19” wanstemnudululdilenainty uazdin “ur” vie “urey”
uansmudululdlneiansanainaninnsal @ufan “fee” LanIny
Weshuimanisaifuinnudullle

“Can’t hurt to have a poke around,” said Harry, dropping his bag and

getting to his hands and knees so that he could crawl along, searching

for clues. (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 154)

“adlaiifulstazgozlsdnmios” ussina wiansztinBeuas uaganiin

UL emSetTen (eSS nemmes FuiasuyiinIIIaY, . 189)

“Books can be misleading,” said Lockhart delicately. (Harry Potter and the
Chamber of Secrets, p. 297)

“yidopiidilafnduls” enendauenatsseinge s (uess wemmes Fu
VOWINAIINAY, 1. 356)

wudAdy iargfivaana uag ARun Suniuwssd (2553) nd1adn <187 Ausinguiindemanify
extensional intransitive verb fiamnuned “lilenna w3e flena” Ahullona1aiungnisel wie ms
nseiilae dlenavziindu deummneanudn “Ganuduldls” Haziadu
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“You can’t all have forgotten the password - excuse me, I’'m Head
Boy-" (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 169)
“lithasfuswariuiunuannauiun - vemamies dududsysuiniSeu”

(w53 wommes Suhlnwuesa Uiy, u. 195)
“It can’t have been a death omen,” he told his reflection defiantly.

(Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 54)

“fugaslildansusaznsen” wmedulunsyanagafeds (4ass nemmwes
Aunlnwunaowe vy, U. 73)

19N 4

natonsaeveaNluiruidemey Can Narevnoalanigfiusinigg

AURNE NAI5NITENNDAAMNRUNE 31U / Uselen
anundulul | 1. lddn3entae “U6° (e 1) fising y

Whuarvddinien / “ax”’ 56 () /9 (02)

2. Mfuanauiiu: A3 819 U1 Aes 24

3. Mnguen: Guldld Adululdle Aaifinie 6

4. TgAn3e15e9: M-130 1
nmseygin | 1. ldnSentae: ‘I e 6 /W@ | 50 A8 /2 ()

Uﬁﬂgﬁy’wﬁmawé’aﬁwﬁm / “ay”

2. lgAesu UssinnAveninan: ug 8/

109% U1 !

3. I istianunve voaygn & 14

4. Td@n3en “Iw” 2
auangn | 1 ldn3emae: aunse / 18 Giusngst (14) s /

wihuazndsensen) / Wu / lwm / 919 anls /) du/

@'l / (2) 919
2. 1¥n3en3e: An-oan ven-gn was 9
- ﬂﬁiﬂﬂ%ﬁ’mﬂéuﬁ’]

8 co ay o as Ay . - My, & s a ¢ .
UUNVY LﬂﬂIBWWWuﬁQﬁ WAy NAUT BUNIUNTTE (2553) 95U 1@ Wun3enAwad UANUNNNEIN

“ansn Wl vide eygn”
9 a v ° ' ' o 1 { a v o e
afgy) aSeagnsn (2553) nanai1 A1 “az” fiusinglunnuSunmenneduiusasuansnanumanees
e 1 a X a a <1 P ' < < v &
anuzmgnsaiilifntuasduuinamisessamansaneg Taud anuiezdu arnudululd arudda

wazlIAY BuIAANIa wn1salkeuly wnnisaluansUszaunisal Mseyuy TgUIzadd N195U uay

ALY

AMw1UsviaYd adufl 29(2557)
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“You can’t know that, Potter,” said Professor McGonagall, quite kindly,
“not until you’ve flown it, at any rate, and I’'m afraid that is out of the
question until we’re certain that it has not been tempered with.”
(Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 232)

“isolifima3lévson wonnes” mansiansdinneuutayadietidesesn
azdoulouiifier “suninseardify lihdilfneraulilivheshsiuaunta
wazudlataulildasanenls” (ugss wommes fuihInwursswaIti, i,
280)

- wrsadendentes’’

“Sell them a key that keeps shrinking to nothing so they can never find
it when they need it...” (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p.
38)

“ﬂquzyl,mlﬁﬁuwmﬁﬂlﬁa LLﬁaqzyLLaﬁmaaﬁaaﬂ qumeld wandniiad az
mq::mw@nmﬁﬁaqmﬁﬁum” (ass wommas AukoautiAIINaY, 1.
56)

- AN3YIYIY “9L”

“Know only that no harm can befall you whilst | am here.” (Harry
Potter and the Chamber of Secrets, p. 101)
“Ulinaghifiusseiadumnsensiuiniduetiit” wess wammes Ay
HouwAIINaY, Y. 127)

AU
- T 9

- Ansenae “16”

“You can go up to bed, dear” she added to Harry. (Harry Potter and
the Chamber of Secrets, p. 35)

“drusoliueuls” unviadduenuess wess wemmes furioaunianuay, 1.
53)

- AN3YIYIY “9L”

“Well, that fits in nicely, we can go and get all your things then, too,”
said Mrs. Weasley, starting to clear the table. (Harry Potter and the
Chamber of Secrets, p. 45)

10 ' P % o a o & ' o X a4 o 1o 4 ' o a
mhgasniiusznaumeniesuauiuws 2 Aduluisesiulaglifidweulay Usingszuinedinien
iy lnliglnsviad  uasdegumisde (Ranteyatl mmnigyawn, 2553, 66)
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“fJuura wisnzl1gann fagludevedlininisesiy” wadduan wans

SuAulRzenms wess wasmas AUaunIAIAY, Y. 64)

AU “A8” LAAIANUMINEYBINTEUNIAIUYBULIAAININY
vaansuugthuaginu

- fusdidudnatu UssiamAtuananan

“Excellent, you can lend me some.” (Harry Potter and the Prisoner of
Azkaban, p. 106)

“ganlUias Iruiiuthaus” usss wesmas Suthlnwuiswaity, 1. 132)

- msusigaednien “19”

“Listen, can | still have a go on it?” (Harry Potter and the Prisoner of
Azkaban, p. 249)

“Tuy Swenlisuassegviean” wess wemaas Auunlnwuriedsaivi,
4. 300)

Tudseleadadidnin “vean” Favenlidiniudmewarlidn iy

sy nlvileuday

AUEIUTTD
- Ansedae “la”
“Just because a wizard doesn’t use Dark Magic, doesn’t mean he can’t
(use), Miss Pennyfeather,” snapped Professor Binns. (Harry Potter and
the Chamber of Secrets, P. 152)
“Hlaug nsiineusldldmuunsie lldmnsausn wildlils e famu
Tlises”fans1a1ssOudlgndu (usss wemmes Aurouniniiuay, .
187)
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- AIN381YY “1du
“Sure you can manage that broom, Potter?” said a cold, drawling
voice. (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 258)
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116-138))
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- An3etae “a1a”’’

| cannot make you take Sirius Black seriously. (Harry Potter and the
Prisoner of Azkaban, p. 290)

aghimeezvihliiseriuFedizoa uudn Wudesddyld wass wemaes Ay
WnlnwunsdwaIvii, 1. 348)

- BdeEd19NSe5ee

ﬁ’aaﬂwn@n%mﬁmﬁwuﬁ An/dln — 990, M-138, Wkl - D9, Usn
-gn, U - oy Jusiu

“Can you think of anyone at school with a grudge against you?” (Harry

Potter and the Chamber of Secrets, p. 29)

“nedneniminilasfisSouiidSedvlatumne” wess nemmesiuiaum

AINIAY, Y. 45)
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Can Taglsifinsustiudfiauyanmimnsninumang

’Luﬂifﬁﬁtﬁa@@m 91aLuIIANnRLIeT0s Can  lulsslen
mmlmaﬁy’uﬂqmﬂ%a Fastnnulu Can AAnswfuAn3suansanInLay
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AN NAIBNIENENINANNNIY 1 /
Uszlon
anudulula 1. Whwuamwniiiufeudavesiula 8
2. Mnqudluuiundornumne 1wy 9349 .
Wi fe VnTluvay
N159UYIN 1. 1§Useluavaniiivi
AUENITA 1. Wduamniiutaudaivesiula
2. Mnduenluuiundonumne 1
729819
AuTulUls

- Uszleaitldduuneniiiduioudaivesua

“I can't believe this,” Harry muttered, running a hand along the

Firebolt, while Ron sank onto Harry's bed, laughing his head off at the

thought of Malfoy. (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 224)

“llagnideias” wesifurih o gulumalsinnalusluadunsisouiio

auadlulufiuewvesuesivinzawemededinfulaves wess wemmes v

unlnwuieswaIy, W. 270)
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Fululs wagnilu Can ivsingsmiungudnieuansanin liud Anden
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- Uszleanldavseanguanluuiuntdledondnumaneg
“There can’t be any other reason.” (Harry Potter and the Chamber of
Secrets, p. 295)

“Lifimanadu wda” Wass wemwmes FuouInIWAY, 1. 354)
N13UIN

- Uszleaiiduuseleavanliivia

“He can go to Azkaban ... just don’t kil him.” (Harry Potter and the

Prisoner of Azkaban, p. 375)

“puludansvaniy. veogsinvasey” uass weawmas Ayl

dumy, 1. 447)
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- Useleadildduaumeniiduiaudaivesiuia
“Can't do nuffink underwater.” (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban,
p. 34)

“outhiliifses “(wass wemees fuinlnwuaswmvi, 1. 50)
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- Uszleanldavsanguanluuiundledondnumang

“l can’t work, | can’t concentrate,” she said nervously. There was a
great deal of noise. (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 302)
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(4855 wommas AUUAlnwUMIsTRIVY, Y. 362)
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Lockhart waved an arm for silence and called, ‘Gather round, gather
round! Can everyone see me? Can you all hear me? (Harry Potter and
the Chamber of Secrets, p. 189)
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n e 2. A ve X

- USuniludendnefienaununevae Can ladaaudu

Kindly wait outside while | have a quick word with Miss Granger about

her timetable, then we can go down to the feast together." (Harry

Potter and the Prisoner of Azkaban, p. 90)
Hweentusedauennou Juveneiuliansuaeiizemsasouinmios waa
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1

~
&

nslUsEsU “151” ASIRUT uaTIRl Wuglusn (2553, 309) N
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‘Excellent, Harry! That was definitely a start! ‘Can we have another
go?’ [.]

‘Not now,’” said Lupin firmly. (Harry Potter and the Prisoner of Azkaban,
p. 242)

“gomunn wess! WunsBuduiiaiifes” “srnzasdndnadiluues” [.]

“wenow” qUuwastainuUY (Ues5 wemmas AulnlnwuedemIvi, .
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- Usuniludendaedenruvaneuas Can lddaauiu
‘Dementors can’t see, you know ..” He swallowed. ‘They feel their
way towards people by sensing their emotions.... (Harry Potter and the
Prisoner of Azkaban, p. 371)
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- Ustleafifnauszndnsanuaunsaiuniseygyin
‘Then one of us can sneak into Snape’s office and take what we
need.” (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 186)
“WEmnnsaunisfigeadiluluiewihnurentn uazienvesiiiadesnis

00NUN” (UF55 WaRMMDT AUNBINAIINAY, 1. 227)
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- Uszlenitliflauyanimnsarumang

Let’s match the powers of Lord Voldemore, heir of Salazar Slytherin,
against famous Harry Potter, and the best weapons Dumbledore can
give him.” (Harry Potter and the Chamber of Secrets, p. 317)
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'Right,' and George said briskly, 'don't forget to wipe it after you've used
it -' - or anyone can read it,' Fred said warningly. (Harry Potter and the
Prisoner of Azkaban, p. 193)
“gniies” vesuyaogunsviedodu welfiadaudiosBuauiisdy” - * - laifu
AuuY wanuld” wEaieu ess wemmes AulhlnvuesemIt, 1. 235-
236)
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Can fiszyanamanglillitu wu Can Usngsaududnien imagine 9117u 4
Usglon uarldludnuwagvesdungddliudinnumueiuidares Can wu

“can you imagine..?” Frzuans1an “can you think...?” fidunisuen
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‘Can you imagine me taking exams with this?’ he asked Harry, holding
up this wand, which had just started whistling loudly. (Harry Potter and
the Chamber of Secrets, p. 284)
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‘Well, you can imagine how it looked to old Armando Dippet.” (Harry
Potter and the Chamber of Secrets, p. 311)
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